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Jókai második házasságának rémregénye 
A z ö r e g J ó k a i t r a g é d i á j a 

(Folytatás ) 

T ó l f a l u s s y Bé la e r z s é b e t v á r o 
si p l é b á n o s e lmondta F é n y e i n e k : 
— A m ú l t e s z t e n d ő t a v a s z á n — 
— ú g y m o n d — R a g u z á b ó l j ö t 
tem h a z a f e l é s F i ú m é b a n az 
E u r ó p a - s z á l l ó terasszan ü l t e m 
többed m a g a m m a l , köze l a szál
ló kapujahoz . Egyszerre egy 
kocsi a l l i meg , f ö l i s m e r t e m ben
ne J ó k a i M ó r t , ak i k i s z á l l v á n a 
p o r t á s s a l beszelt. V a l ó s z í n ű n e k 
t a r tom, hogy a s z o b á k felől. 
A z t á n viszament ' a h i n t ó h o z és 
segí t , t t n e j é n e k , s z ü l e t e t t G r ó s z 
Bella ú r n ő n e k - k a l a p s k a l u l y a i t le
szedni. G r ó s z Bella ú r n ő e k ö z b e n 
to la l l t a kocsiban s a lovak egy-
szerre csak meg indu l t ak . A z 
ú r n ő a kocsi p á r n á i r a z ö k k e n t 
vissza s ekkor a legnagyobb 
á m u l a t o m r a , messze halhatohan-
gon o r d í t o t t r eá a kocsi mellett 
allo s az e g é s z k o c s i m e g r á n d u -
l a»ban á r t a t l a n J ó k a i M ó r r a : 
— V é n s z a m á r , nem tud v i 
g y á z n i ! 

D r . Zalai S á m u e l s i ó i o k i or
vos n y i l v á n o s helyen b e s z é l t e e l : 

— J ó k a i é k v i l l á j á b a n vol ta in 
egyszer é s a nagy p o é t a rosszul
létről panaszkodott . M i e l ő t t meg-
v i z s g á l h a t t a m volna , r e á k iá l to t t 
a f e l e sége : 

— V é n s z a m á r , mike t fecsegsz 
itt ö s s z e v i s s z a . Men j i n k á b b 
do lgozn i . 

J ó k a i k imen t .Megha j t va ma
gam, t á v o z t a m . 

M á r k u s J ó z s e f í ró , aki s o k á i g 
é r i n t k e z e t t J ó k a i M ó r r a l é s csa
lád java i S i ó t o k o n , a f ü r d ő h á z 
k ö z e l é b e n ké r l e l t e J o k a i n é t , hogy 
h i v a t á s á n a k m a g a s l a t á r a emel
kedve, b á n j é k j o l a nagy kö l 
t ő v e l . 

— M i r e " J ó k a i n e á m u l a t á r a , 
megokolas n é l k ü l a k ö v e t k e z ő 
szavakat mond ta : 
„ J ó k a t egy a l á v a l ó gazember," 
A z ö r e g G r ó s z n é pedig ezekkel 
a szavaktTal toldot ta meg l e á n y a 
é r t h e t e t l e n k i f a k a d á s á t : „ J ó k a i 
csak a z ó t a i g a z á n nagy ember, 
m i ó t a m i v a g y u n k mellet te . , , 

I I I . 

Ujabb bizonyítékok Jókai 
elhibázott öreg napjairól 

Pók J á n o s , a b u d a ö r s i E r z s é 
bet s z e r e t e t h á z k e r t é s z e 1899 
szeptember I tői 1902 novembei 
30- ig , allt J ó k a i M ó r s z o l g á l a -
taban.igy va l ló t a r ö p i r a t szer in t : 

— Eleinte — kezdte P ó k J á 
nos — t ű r h e t ő vol t helyzete a 
m é l t ó s á g o s u r n á k . A z is meg
t ö r t é n t e g y s z e r - k é t s z e r , hogy 
alkalma vol t kezet c s ó k o l n i f 
a m é l t ó s á g o s asszonynak." H*i 
g o r o m b á k is vo l tak vele, de nem 
ment u g y v é r b e a do log . 

Hanem nem s o k á r e á tö r t én t 
a S v á b h e g y e n , egy igen c s ú n y a 
jelenet , a m e l y t ő l kezdve azt 
mondha tom, hogy m e g k í n o z t á k 

Bev i t t ék a s z o b á b a s r á z á r t á k 
az a j tó t . M e g p a r a n c s o l t á k nekem 
hogy senkit be ne b o c s á s s a k 
h o z z á . Es te fe lé a m é l t ó s á g o s ur 
az a b l a k n á l á l lva , m a g á h o z in 
lett s p é n t t adott á t , hogy 
h o z n é k neki sajtot é s egy ü v e g 
cognacot. Hoz t am is, de m i k o r 
v i s s z a j ö t t e m a b o l t b ó l , a kis
asszonyok é s z r e v e t t é k , hogy be 
akarom v i n n i s a m é l t ó s á g o s 
asszony elvette t ő l e m . M i n d 
kelten k ikap tunk . A m é l t ó s á g o s 
ú r nagyon ké r t , ne h a g y j a m e! 
hanem e z e n t ú l , ha v a l a m i é r t i 
boltba k ü l d , a s z o m s z é d o s E m 
mer-v i l l a fe lő l jö j jek az ablak a lá , 
akkor nem latnak meg. T é n y l e g , 
i g y sokszor v i t t em nek i egyet 
é s m á s t . L e g i n k á b b e n n i v a l ó t , 
mer t n é m e l y k o r , a k á v é t k i v é v e , 
napokig ü r e s k á p o s z t á n t a r t o t t á k . 
Egy-egy ' v i r s l i t adlak neki leg. 
tol jebb. De egyszer a papirost, 
amelybe a - t ú r ó v o l l bepakolva, 
az ablakon kidobta a m é l t ó s á g o s 
ú r s ezt a papirost m g t a l a l t á k 
s lá t ták hogy zsiros é s rajta van 
a boltos neve : S z a k á l l L á s z l ó . 
A z u t á n m á r -ezt sem igen le
hetett tenni . 

.- t ímkor a m é l t ó s á g o s asszony 
egyszer h a z a j ö t t a v á r o s b ó l , 

a kocsin t i z e n k é t ü v e g cognacot 
hozott s ve lem vi tet te be a m é l 
t ó s á g o s u r s z o b á j á b a s t i s z t á n 
e m l é k s z e m , hogy azt mondta 
nek i : 

— Na, h o z t u n k cognacot. Ne 
lopass imkem ! Igyá l , a k á r meg
d ö g ö l h e t s z tőle ! De Írjál va lami t , 
mert hatvan fo r in t vol t ! 
' — T u d o m t o v á b b á — fo ly ta t ta 

P ó k J á n o s — h o g y o t t l é t e in 
alatt a m é l t ó s á g o s ú r egyszer 
estefele m e g is s z ö k ö t t . Csak 
é j je l vei tek é s z r e , m i k o r a m é l -
t o s á g á é k a k e r t b ő l a l a k á s b a 
t é r r n r r 3 t2 tmnar f e l c s ö n g e t t e k s 
u t á n a k ü l d t e k a v á r o s b a , hogy 
a k á r h o g y is haza v i g y e m . 

— Egyszer i á t horda t t am be. 
A fa v á g a t á s á é r t j á r t 20 korona . 
A m é l t ó s á g o s ú r vet t k i 26 
k o r o n á t , egy k o r o n á t pedig az
ért adott ide nekem, hogy az 
asszonynak a b e h o r d á s e r t j u t a l 
m u l adjam. Meghal lo t ta ezt a 
m é l t ó s á g o s asszony, fe lugro t t s 
o d a k i á l t o t t ! 

M á r megin t g a v a l l é r k o d s z , 
te v é n s z a m á r ? I — s odarohant 
a f i ó k h o z , a f a t á n y é r t k ikapta 
s ú g y m i n t vo l t , p é n z e s t ő l egy
ü t t a s z ó legszorosabb é r t e l m é 
ben s z e g é n y m é l t ó s á g o s ú r 
f e j éhez v á g t a . 

Nesze gazember, add oda 
az u t o l s ó ingedet is ! 

A z t á n m é g neki rohant s a ké t 
k e z é v e l v á l l o n l ó g v a m e g r á z t a . 
É n , mer t ugy vet tem é s z r e hogy 
h o m l o k a k i s s é v é r z i k , u t á n a 
siettem s szinte s z e m r e h á n y ó a n 
mond tam n e k i : " L á s s a , m é l t ó 
s á g o s ú r , nem kellene mindezt 
t ű r n i I • E k k o r m o n d i a m e k e m : 

Nagy bajt c s i n á l t a m é n , 
J á n o s . A l á í r t a m va lami t , a m i 
elöl nincs m e n e k v é s ! — - -

N e m s o k á r a r eá ha l lo t t am a 
c s e t é d e k i ő k , -hogy a m é l t ó s á g o s 
ú r r a l , a k ö z j e g y z ő elŐlt, ö s s z e s 
k ö n y v e i t a , m é l t ó s á g á n a k a j á n d é 
koz ta t lak . , 

— Ö n m a g a m tapasztal tam — 
ír ja F é n y e s L á s z l ó a k ö v e t k e 
z ő k e t : 

A va su l i s z t r á j k i d e j é n F i ú 
m é b a n v o l t a m s J ó k a i M ó r é s 
a G r o s z - c s a l á d a Dél i v a s ú t n a k 
ugyanama v o n a t á n j ö t t Buda - ' 
pestre, amelyre é n is 1 e l s z á l l t a m . 
Ugyanegy kocsiban u t az tunk . 
J o k a i é k n a k egy e g é s z f ü l k é j ü k 
volt s abban ú g y helyezkedtek 
el , hogy J ó k a i M ó r , a 78 eves 
a g g a s t y á n , este 7 oratol m á s n a p 
dé le lő t t i I U ó r á i g a pamlag együc 
s a r k á b a n ö s s z e h ú z ó d v a ü l t , — 
ha azt a s z ú k he lyen v a l ó 
k u c o r g á s t e g y á l t a l á n Ülésnek le
het nevezni — , m i g a n á l á n á l 
j ó v a l t iulalabb G r ó s z n é k é n y e l 
mesen v é g i g l e k ü d t e az e g é s z 
pamlagot , a c i p ő j e t a l p á t J ó k a i 
M ó r h o z t á m a s z t v á n . '* 

T ö b b b i z e n , hogy a fo lyosón 
v é g i g s é t á l t a m , l á t t a m : e g é s z 
é j je l é s reggel ez vo l t a helyzet . 
H á l ó k o c s i vo l t a vona ton s vol t 
ü r e s á g y is. J ó k a i M ó r 78 é v e s 
s anny i t do lgozot t elete v é g é n 
is, hogy m u n k á j a j ö v e d e l m é b ő l , 
b á t r a n v á l t h a t l a k vo lna neki 
h á l o l u l k é t . 

N é h á n y napra r e á m á r h a l á l o s -
b e t e g s é g é r ő l é r t e s ü l t e m . A z az 
ú t nagyon megviselhette_az agg 
p o é l á t . 

Ezeket irta meg F é n y e s L á s z l ó 
a l ibe rá l i s k o r hires d e b á l t e r 
ú j s á g í r ó j a , ak i a l e g t á v o l a b b r ó l 
sem n e v e z h e t ő a n t i s z e m i t á n a k . 
Z s i d ó k a t is fe lvonul ta t 'a t anuk 
s o r á b a n , — p é l d á u l B r a u n D á 
vidot , — e g y ö n t e t ű e n ugyanazt 
a r e m r e g é n y t va l l j a m i n d e n k i . 

A k ü l ö n t ü z e i b e n megjelent 
v a l l o m á s o k r a e g y e d ü l V é s z i J ó 
zsef r e a g á l t , ak i az . ö z v e g y e i 
a nagy t e m e t é s e n ts t á m o g a t t a " . 

P ó r nem i n d u l t , a v a l l o m á s o k 
a m á s i k fél c s ö n d e s b e i s m e r é s e 
fo ly t án a b s z o l ú t é r t é k ü e k k é 
valtak. 

A z s i d ó s á g j o b b n a k l á t t a az 
a g y o n h a l l g a t á s t a k t i k á j á t a lkal 
mazn i . J ó k a i u t ó l a g o s b i r t o k b a 
vé te l e teljes v o l t . A k i r á l y s az 
o r s z á g minden v e z e t ő t é n y e z ő j e 
G r ó s z Ő m é l t ó s á g á n a k kondo le -
ál t , F e s z t i n é J ó k a i K ó z a é s J ó k a i 

A r a 12 fillér. 
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C« l ld *mö lK l H í r l a p 1942 jú l ius 18. 

va lód i c s a l á d j a a k ö r ú t i b é r h á z 
h á z m e s t e r í l a k á s á b a n v á r t á k a 

" j j i reke t a h a l d o k l ó r ó l é s s í r t ák v é 
g i g az é j s z a k á k a t . C s á k igy t u d 
t á k a „ P a p i " , az elrabolt Papi 
k ö z e l é b e n lenni . A Nemze t i M u -
zeumbel i r a v a t a l n á l a t e m e t é s 
e lőt t i este t i tokban je lent meg 
J ó k a i R ó z a , K a t i c á v a l , a r ég i 
h á z v e z e t ő n ő v e l . 

A z s i d ó s á g teljes g ő z z e l igye
kezett „ b e o l v a s z t a n i " J ó k a i n a k 
m é g az e m l é k é t is. A z Est Hár 
m a s k ö n y v e a c e n t e n á r i u m k o r , 
1925-ben, ö s s z e s z e d e t t mindent , 
amive l s z e g é n y J ó k a i t m é g e g y 
szer u t o l j á r a m a g á h o z láncol* 
hatja. H a l á l o n , s í r o n , mindenen 
tu l egy f i loszemita lovagot ken 
tek be lő l e . S nem vo l t a régi 
N é p c i m ü napi lapon k ívü l egyet
len magyar ú j s á g sem, m e l y 
m e g v é d t e volna a nagy halót* 
tat, a s s i d ó s á g á l m o d ó áldoza
tá t az u t ó l a g o s i n z u l t u s o k t ó l . 

Ma , h a l á l a u t á n ha rmincnyo lc 
é v v e l , m i é r t fontos f ö l e m l e g e t n i 
ezeket a s z o m o r ú ü g y e k e t ? M i é r t 
k e l l fel i d é z n i a , t r ag ikus éve< 
ket, az í r ó f e j e d e l e m ember i ka- ' 
l a n d j á t „ n a p l e m e n t e u t á n " , — 
m i k o r a s í r j á t a nemzet kegye-
íe te ő r z i ? 

A s í r j á t Őrzi , de n e m a szel
l emi é s anyag i ö r ö k s é g é t . 

H a r m i n c n y o l c é v e a k ö n y v e k 
t í zez re i , a s z í n p a d i d r a m a i i z á l á -
sok eredeti J ó k a i d a r a d o k , f i lmre 
vi te lek m i n d e n j o g d i j a a z s i d ó 
C s e m e g i - l é l e jogrendszer rendel
k e z é s e é r t e l m é b e n Grosz Bel lá t 
i l l e t i . É s egyetlen á r v a fillér nem 
j u t J ó k a i M ó r t é n y l e g e s c sa l ád 
j a l e s z á r m a z o t t a m ak. 

Grosz Bel la ő m é l t ó s á g a i m 
m á r hosszabb ideje s most m á r 
v a l ó s z í n ű e n á l l a n d ó t a r t ó z k o 
d á s r a Londonba k ö l t ö z ö t t Ot t 
é l v e z i a J ó k a i u t á n maradt s 
m a is á l l a n d ó a n g y a r a p o d ó va
g y o n t . A J ó k a i c s a l á d leszarna-
zot ta i u g y a n a k k o r a magyar u r i 
s z e m é r e m c s ö n d e s v é r t a n u s á g á -
v a l — nagy n é l k ü l ö z é s e k "kö
zepette —-" t ű r n e k , ha l lga tnak 
minden t i n k á b b , csak J ó k a i tra
g i k u s u t o l s ó i v e i t ne tárjü*kful, 
á r n y ne v e t ő d j é k pi l lanatra se 
j ó s á g o s , minden t m e g b o c s á t ó 
s z e l l e m é r e . 

— G Á Z O L T A M U N K A -
S Z O L G A L O T O S Z S I D Ó . Né
m e t h J ó z s e f c u k o r g y á r i g é p l a 
katos 57 e s z t e n d ő s fe leségé t , , 
a m i n t az u r a d a l m i i a d e p ó n á l 
i -ha lad t az u t t e s t é n , egy ke rék 
p á r o s e l ü t ö t t e . N é m e t h József-
n é n e k a s ú l y o s ka rambol kö
v e t k e z t é b e n j o b b kar ja e l t ö r ö t t . 
A m i n t k é s ő b b k i d e r ü l t : a g á z o 
ló k e r é k p á r o s m u n k a s z o l g á l a t o s 
z s i d ó vol t . A n y o m o z á s f o l y i k 
a t é n y á l l á s t i s z t á z á s a ü g y é b e n . 

Ahol a műveltebb falu születik 

J ő k a r b a n l e v ő ü z e m k é p e s 
1 0 7 U M U r m o t h c s é p l ő 
15 q g a b o n a á r é r t k i a d ó 
H O R V Á T H L A J O S 

Üj népfőiskola 

Éj j e l i e s ő u t á n b í b o r p i r o s reg 
gel v i r rad t B a l a t o n b e r é n y r e . A 
m á s k o r csendes, zajtalan falu
ban ma m á r eleven é le t pezseg. 
A fa luba v e z e t ő u ton diadal
kaput á l l í t a n a k fel az i d ő s e b b e k . 
A l e g é n y e k m e g m i n d kék 
ingben s ü r ö g n e k - f o r o g n a k a volt 
g r ó f H u n y a d i - n y a r a l ó k ö r ü l , 
a h o v á k isebb-nagyobb k e r é k p á 
ros csopor tok fu tnak be szinte 
p e r c e n k é n t . 

Nagy napra v i r rad t m a Ba 
l a t o n b e r é n y ! 

M a szentel ik fel é s n y í l n a k 
m e g a l e g ú j a b b — i m m á r t i 
zenegyedik — Kalo t N é p f ő i s k o l a 
k a p u i . 

Nagy h a l a d á s ez, ha meggon
d o l j u k , h o g y e z e l ő t t h á r o m é v v e l 
m é g n e m vol t az e g é s z o r s z á g 
ban egy á l l a n d ó j e l l e g ű Nép
f ő i s k o l a . K i s é r l e t k é p e n téli tan
fo lyamoka t az egyes val lásfe le
kezetek ny i to t t ak ; de egy á l l a n d ó 
j e l l e g ű iskola m e g n y i t á s á r a a 
m e g f e l e l ő anyagiak h i á n y a miat t 
n e m v o l t l e h e t s é g e s . 

V é g r e az 1930 a s ' é v e k v é g é n 
a fa lvakban hihetet len gyorsan 
t e r j edő n é p m o z g a l o m n a k , a ma 
m á r l e g e n d á s h í r ű Ka lo tnak si
k e r ű i t É r d e n m e g n y i t n i a az e l ső 
á l l a n d ó j e l l e g ű K a l o l Népfő i sko
lát . É r d e k e s n e k v é l e m megem
l í t en i , h o g y sem az á l l a m , sem 
pedig a n a g y p é n z ü kar te l lek, de 
m é g a p o l i t i k a i p á r t o k va lame
l y i k e sem s e g í t e t t e e lő ezt a 
magyar n é p f e l e m e l é s é r e szo l -

iskola a l a p í t á s t Hogy o lyan 
sok k í s é r l e t e s f á r a d o z á s u t á n 
v é g r e m é g i s á l l a n d ó j e l l e g ű 
o t thont t a l á l t a f ö l d m ű v e s n é 
p ü n k leg jobbja i t o k t a t ó ' é rd i 
n é p f ő i s k o l a , az e g y e d ű l a magyar 
j ezsu i t a rend 5o .ooo P -ős ado
m á n y á n a k vo l t k ö s z ö n h e t ő . 

S a z ó t a a l ig p á r ' év telt el . 
Mos t pedig m á r " Isten s e g í t s é 
g é v e l S o m o g y m e g y e is .öná l ló , 
á l l a n d ó j e l l e g ű n é p f ő i s k o l á t ka
pott . Ez a t izenegyedik, amelyi 
ket a K a l o t a l a p í t o t t é s amely
ben a K a l o t e l ő a d ó i t a n í t j á k 
f ö l d m i v e s n é p ü n k Fiait, s seg í 
tenek le rakni n e m z e t ü n k - j ö v e n 
d ő alapjai t . 

G o n d o l a t a i m b ó l csak azok a 
g y ö n y ö r ű l e g é n y s o r o k zavamak. 
k i , ak ik hangos , .Ad jon i s t en" - t 
k ö s z ö n t v e , k é k ingben , c s i z m á 
ban mos t s z á l l n a k le k e r é k p á r 
j a i k r ó l . A m i n t t e l ik az idő , egy-
s z e r r é j o b b a n megte l ik a n é p f ő 
iskola udva ra is. A l e g é n y e k 
l e r a k j á k k e r é k p á r j a i k a t , ma jd 
le lkes v e z e t ő i k s z a v á r a felsora-
koznak é s e l i ndu lnak a vesz
p r é m i p ü s p ö k f o g a d á s á r a . A k a -
ra t l anu l is gyorsabban vert a 
s z ivem, a m i k o r l á t t a m ezt a 
lelkes, f iatal sereget menete ln i . 
M e g f i g y e l t e m azt az u r i , n y u 
godt v i s e l k e d é s t , ahogyan felel-
gedtek a v e l ü k e l b e s z é l g e t ő p ü s - I 

Batalonbeiényben 

p ö k n e k , az é p ü l e t e t a d o m á n y o z ó 
g r ó f H u n y a d i c s a l á d i l t megje
lent tag ja inak é s a v á r m e g y e 
v e z e t ő i n e k . L á i v a ezt, a j ö v ő r e 
gondo l t am, a m i k o r m a j d az or
s z á g fe le lős v e z e t ő i , m e g t a l á l 
j á k ezt a l i a t a l s á g o t , amely 
nemcsak s z á m szer in l j igen nagy, 
de e r k ö l c s i l e g is a l e g é r t é k e s e b b . 
A szentmise és é p ü l e t e k meg
á l d á s a u t á n egy kis g y ű l é s t 
r ö g t ö n z ö t t az ő ü falut i t t meg
j e l e n é s é v e l k é p v i s e l ő 600 l e g é n y , 
amelyet m in t egy 2000 főny i 
é r d e k l ő d ő k ö z ö n s é g is v é g i g hal l 
gatott . B e s z é l t e k , k ö l t e m é n y e k e t 
adtak e lő "tízek az e g y s z e r ű , 
k é r g e s l e n y e r ü l e g é n y e k , ak ikuek 
s z í v b ő l f a k a d ó szavai á t for rós i -
t o t t á k sz inte a l e v e g ő t . A m i k o r 
pedig egy B a l a t o n k ö r n y é k i falu 
l e g é n y e i a magya r t á n c b e m u t a 
tó t t a r t o t t á k , é s z r e v é t l e n ü l lo
p ó d z o t t be a s z j v ü n k b e a ma
gyar é r t é k e k m e g b e c s ü l é s e . Ot t 
l á t t a m csak a t ö m e g e t Ü g y e l v e , 
m i l y e n ór iás i h a t á s t . v á l t o t t a k ki 
az e l ő a d o t t magyar t á n c o k . A 
t r é fá s s e p r ő t á n c , s a p k a t á n c , kis-
s z é k l á n c u t á n , amelyeken sokat 
nevetet a k ö z ö n s é g , a k a r á d i 
k a n á s z t á n c , majd a magyar ver
bunkos k ö v e t k e z e t i , anlelyeket 
szinte ' k i r o b b a n ó l e lke sedés se l 
u j r á z o l t m e g a k ö z ö n s é g . P á r 
ott n y a r a l ó pesti t i u mellett áll
t am. L á t t a m , hogy csi l lant fel 
a s z e m ü k , hogyan mozgot t tes
t ü k a t á n c ü t e m é r e . A z a le
n y ű g ö z ő e r ő , s az a nyugod t 
m é l t ó s á g , k e m é n y f é r f i a s s ág , a 
me ly e z e k b ő l a t á n c o k b ó l f e lénk 
s u g á r z o t t , b ü s z k e s é g g e l tö l tö t t e 
el sz ive inke t , hogy minke t is 
magyarnak teremtel t az k l e n . 

K é s ő b b felkerestem a t á n c o 
sok v e z e t ő j é t , egy fiatal p lébá
nost, ak i e lmondot t a , hogy eze
ket a t á n c o k a t az egy ik l e g é n y 
t a n í t o t t a be a t ö b b i e k n e k , aki 
e l v é g e z t e az érdi n é p f ő i s k o l á t . 
K e t ő b b e b é d k ö z b e n b e s z é l g e t " " 
tem ezzel a l e g é n n y e l is. Felra
gyogot t a szeme, a m i k o r a n é p 
fő i sko lá ra terel tem a b e s z é g c -
t é s t . B i z o n y k é r e m — mondot
ta, — ott t anu l t am m e g i g a z á n 
szerelni az a p á m földjét , meg
b e c s ü l n i s okos g a z d á l k o d á s s a l 
n iegtar tani a p á i m m u n k á j á n a k 
e r e d m é n y é t . É s a z ó l a , hogy 
Erdcn j á r t a m , b ü s z k e vagyok 
arra, hogy m a g y a r ' paraszlle-
g é n y v a g y o k é s viselhetem a 
sz ivem fö lö l i a K a l o l j e l v é n y t . 
R á n é z t e m . L á t t a m a ' v a l l o m á s 
h e v é t ő l k p i ru l t a rcá t , csi i l , t o 
Farna s z e m é t , é s ö n k é n t e l e n ü l 
is m e g s z o r í t o t t a m a k e z é t . 

Szerel tem volna , ha minden 
magyar t e s t v é r e m s a j á t m a g i ' 
g y ő z ő d ö t t vo lna m e g 

u n k á r ó l , a m i t a K a l o t / a z 
n é p f ő i s k o l á i b a n v é g e z . Tfcm'il é s 
nevel . Nevelj azt a s z e g é n V f ö l d 
m í v e s i f j ú s á g o t , ak ive l S(drg 

v a j m i keveset t ö r ő d t e k . Ú j , 
m ü v e i t s m a g y a r s á g á b a n öntu
datra é b j e d ő a g r á r i f júságot 
nevel, a m e l y i k l i s z t é n lálja hi
v a t á s a i s ame ly ik re b iza lommal 
t e k i n t r u t minden magyar , m e u 
ők magukban h o r d o z z á k n bol
dogabb, szebb, magyarabb jö
v e n d ő t , — amit „ A d j o n I s t e n ! ' 

N a s z á d o s I s tván . 

1 német sajtó 
az Imrédy—Halász 

sajtóperről 
Elökeló német lapok hosszasan 

foglalkoznak vi te t Imrédy Béla és 
a Magyar Megújulás N i m i c ' i i ; o -
cialisla Pár t szövetségnek a 8 Órai 
Újság felelős szerkesitoje ellen in
dított sajtóperével és a párban bo
zót! elsőfokú brrói Ítélettel. 

A .Ltipziger Neueste Nachrich
ten és a „Stúttgarter Neues 1 eg-
blatt" .Az I m r é d y - p e r ' ( .DerPro-
zaia Imrédy *J c imüveaérc ik kaik bei) 
é r d a k i s reflexiókat tűznek ehbez a 
perhez éa annak poli t ikai bátteré-
hes. Enné l a pernél — írjak — csi
szolt nagy hozzáértéssel keresztül-
vitt pol i t ikai párbajra*! volt szó két 
köiönböző v i lagoézotképvis t lo i kő
zett.. Az egyik oldalon Imrédy, 
mint a korsze rű nemzetiszocialista 
korszellem szávivója, a másik ol
dalon gról Bethltn Is tván aaint egy 
reakciós- l iberál is reodsicr megtei-
tesilóje mér ték össse fegyvereiket. 

A vezércikkek a perben elbang-
zott tanúval lomások alapján í imé*-
tatik | n t Bethlen István kifejteti 
feliogását és ugyanúgy v. Imrédy 
Bélának a perben tett nyilatkoza
tait la. 

Kiemeli többek kűzt az egyik cikk 
gróf Bothlou Is tvánuak azokat a 
raofnjilatkoaásaú. hogy ma nincs 
egyieges korszellem, hanem van 
agy kemmuniala, egy angolszász és 
egy nemzetiszocialista- lasiszta irány-
ZJ I ; ea utóbbi azonban kisebbaeg-
boo van éa egy olyan kis oraaág-
nak, mint Magyarország, aem ssa-
bad hinnie, hogy i m m á r oz az 
érvényes korszollem, mert talán egy 
más ik irányzat fog gyözoi . 

Majd igy folytatja a veaéreikk: 
„Bár a második és harmadik fokon 
még foglalkozik majd a to.rósag az 
ítélettel, a per eddigi eredményének 
poli t ikai hordereje magmarad, ku -
lánsson, ba az ember szem előtt 
tartja az ítélet indokolását . A tör
vényszék ugyanis ahhoz a megál
lapításhoz juiott, bogy Imrédy a 
neaazotiazocialiata korszellemet a 
magyar tortéaolmi hagyományokka l 
és a sajátos magyar élotformával 
összhangban kivánla vezetni . . , 

Belpoli t ikai asemmel nézve , 
éz sem többet, sem kövesebbet 
nem jelent, mint hogy Imrédy volt 
minisztere nőknek es par t jának a 
független magyar b í róság , a legma
gasabb b í rák egyikének elnöklete 
alatt, azt as igazolást adta hegy 
Imrédynak éa követőinek - nemzeti 
szocialista" te lki tUzései az t ta r 
éves magyar a lko tmánnyal nagyon 
is Összeegyeztethetők és hogy a 
magyar országi reakc iós liberális 
koroKnek az a kísérlete , hogy I m -
redyi épen ezen naaazeliszocíalista 
programmja miaslt a nyilvánosság 
elölt pel lengére á l l í t sák , nom sike
rült 

A másodfokú b í róság ítélete is 
elmarasstalta a vádlot t Halászt . 



1942 j ú l i u s is C«Hd6m«5IKI Hí r lap s 
IRODALOM 
GULYÁS P Á L 

Egyine at ortzág legktvatöbb költőinek. 
Kiváló müfordtti i remek tanulmányira. 
Tadátu MZédUletes. A finnek ipottának. 
a Kalavtldnak tegmvatottabé trttimezöjt. 
Válogatott verteinek ujabb kötete az ósi 

JbiyamOn jelenik meg a legnagyobb tia-, 
tán magyar irodalmi vállalatnál, A Ma
gyar Étet kőnyvkiadó-nal Alábbi verte 
gyönyörű vallomás a ctaládi ilet me.egté-
girél, tzéptégeról t éitelmírOl. — Ltrai 
gyön •ystcm. 

Most iii it! i színia. 
Lásd, idáig néma voltam, 
főid porába lehajoltam 
s bámultam csüggetegen .. 
Most jön meg a szerelem I 

A Sitretem most jön értem 
csillogó felhőszekerén ! 
Nizd. a felhő ellebegI 
Csókolom'a lelkedet t 
Csókolom piros ajkadnak 
ifja gyászai, lánykorod 
mélabuja t: ebbe zártad 
szivedet, míg álmodott l 
Csókolom sötét szemednek 
ablakát, amelyen át 
nézted ősszel, mint rázzák a 
fák lombjuk esthajnalát! 
Csókolom munkás kezednek 
tiz csap ujjit: éveken 
e tiz lebbenő molóla 
szőtte-fonta életem ! 
S tested tavaszul, amelyből 
— nézd! — kiröppent 

s itt szalad 
kisftacska. kisleúnyka, 
két kis fürge piitypatatty l 

I R O T T K O 
c í m e n je lent meg Szombathe

lyen a r é g i I r o t i k ő fo ly t a t á sa 
k é n t egy s z é p i roda lmi é s t u 
d o m á n y o s fo lyó i ra t . K i a d ó j a a 
K u l t ú r e g y e s ü l e t s amint az e l ső 
s z á m b ó l k i v e h e t ő , Szombathely 
t á r s a d a l m á n a k legjobbjai á l l a n a k 
a lap mel le t t , é l ü k ö n ö s z Iván
nal, k i a p o l g á r i é l e t b e n a vá 
ros p o l g á r m e s t e r e m a r n é g , re
m é l h e t ő l e g Szombathely v á r o s 
e l ő l é p é s é v e l ő is magasabb po 
z i c i ó b a k e r ü l nagy Ö r ö m é r e m i n 
den i g a z á n magyar embernek. 
S akkor n y i l v á n e fo lyói ra t is 
m é g b á t r a b b a n n é z h e t szembe 
a magyar i roda lmi é s t u d o m á 
nyos é l e t t e l . Ő s z I v á n i r ja be
v e z e t ő j é b e n : A m u l l h á b o r ú b a n 
nem a magya r katona arcvo
nala o m l o t t ö s s z e , hansm a 
nemzeti l é l e k é . Erre a l é l ekre 
kel l t e h á t ina minden s z ó n a k , 
minden l e i r t b e t ű n e k v i g y á z n i . 
E z é r t ke l l j ó l m e g v á l o g a t n i a 
m u n k a t á r s a k a t , ak iknek i r áha i -
va l az ö r ö k magyar - . i g é n y 
a z o n o s í t h a t j a m a g á t . A k i k vi lá
gosan szembe mernek szá l l an i 
n é p s z e r ű t é v e d é s e k k e l , akik 
meg mer ik mondan i n y í l t a n , 
hogy m e l y i k divatos n a g y s á g 
tesz kár t a m a g y a r s á g n a k . Ezé r t 
k ü I Ö T r ö r o m m e l ü d v ö z ö l t ü k e V 
ben a s z á m b a n Dr, J a n z s ó 
Ferenc c i k k é t , melyben az 
o l v a s ó k ö z ö n s é g é s az iroda 
l o m v i s z o n y á t v i z s g á l v a b á t r a n 
hangot ad az i g a z s á g n a k . Meg
á l l ap í t j a , hogy a ma é r t é k e s 
o l v a s ó j á t t á r g y k ö r s z e m p o n t j á 
bó l azok a p r o b l é m á k é rdek l ik -
amike t „ m a g y a r s o r s k é r d é s e k " 

neve alatt i s m e r ü n k . E z é r t vo l t 
k i r o b b a n ó sikere a F ö l d i n d u l á s 
nak. „ De u g y a n e z é r t t e t t ü k le 
teljes c s a l ó d á s s a l a V i s k y szó -
d á v a l . t ; e z é r t é r e z t ü k , m i n t h a 
s z a l m i s z á l o n ü r e s - h í g m á l n a 
s z ö r p ö t i t t u n k volna, m i k o r 
M a g d o l n á t v é g i g o l v a s t u k : ezé r t 
nem t a t á l l uk igazinak. „ A z 
igaz i t " (Mára i r e g é n y é t . ) Nem 
é r e z z ü k a magyar s o r s k é r d é s 
sekkel azonosaknak Zsigray 
í r á s a i n a k . t á rgyköre i t , a h a n y a t l ó 
s z a b a d e l v ű v i l á g á l r o m a n t i k u s 
é le ié t s ennek a kis t á r s a d a l m i 
o s z t á l y n a k akkor i beteg l ü n e t é t . 
Mindezen nem segit a t i lme-
s i tés sem, a k á r üz l e t , a k á r 
n é p s z e r ű s í t é s i cé lza t ta l t ö r t én ik 
i s " . 

K i e m e l k e d ő m é g B á r d o s i Né
meth J á n o s cikke M i a magyar 
c í m e n ? T ö b b e k köz t foglalko
z ik azzal a k é r d é s s e l is, hogy kis 
R-y el v-nek n e v e z h e t ő e a ma
gyar . 120 e u r ó p a i nyelv k ö z ü l 
a 11 ik helyen á l l u n k . A z e g é s z 
v i lág 1*500 nyelve közö t t a 29-
ik helyen, ami va l l juk be, igen 
e l ő k e l ő hely, , csak az idegen 
s z á n d é k akarja a k i s h i t ü s é g e t 
m i n d e n á r o n be l énk s z u g g e r á l n i . 
I lyen e l ő k e l ő hely b i r t o k á b a n 
„ s é m i k é p p e n sem kell s z é g y e l 
leni -azt az á z s i a i m u z s i k á t 
amelyet o ly rokonta lanul f ú j u n k 
i t t , E u r ó p a k ö z e p é n , a Duna-
Tisza s í k j á n " . , 

Egy é s z r e v é t e l t azonban meg 
ke l l j e g y e z n ü n k . De N é m e t h 
L á s z l ó j a csak egy van a ma
gyar i rodalomnak : A T a n ú , a 
K i s e b b s é g b e n , a K é s z ü l ő d é s , a 
M i n ő s é g forradalma, a Berzse
n y i , a M a g y a r s á g és E u r ó p a , a 
G y á s z , a Kocsik szeptemberben,• 
a Szerdai f o g a d ó n a p b a M á s i k 
mester stb. stb. stb. í ró ja . Ez l 
á nagy nevet t iszteletben kel l 
tartania annak is, aki t s z i n t é n 
N é m e t h L á s z l ó n a k h í v n a k s a 
k ü l ö n b s é g e t nem ú g y kell meg
tenni , hogy t i n t á v a l u t á n a i r o m : 
ú j s á g í r ó , hanem a n é v v e l kap
csolatban n y o m t a t á s b a n is meg 
tenni ezt a k ü l ö n b s é g e t . K ü l ö n 
ben csak zavar t á m a d , amely 
t á j é k o z a t l a n k ö r ö k b e n s emmi 
k é p e n sem vezet j ó r a s ke l lé 
mellen g y a n ú s í t á s n a k teszi k i azt 
a N é m e t h L á s z l ó t , amely ik nem 
e g y e n l ő a fenti m ű v e k s z e r z ő 
jéve l , de m é g i s u g y a n ú g y i r ja 
a n e v é t . Sz. R. 

NEMZETI MOZGÓ 
Július hó 18 án szombaton délu

tán 7 és este 9 érakor és 19-én 
vjsarnop, délután fél 3, fct 5. fél 7 

Us-£sleJÍ_órakoi__ AZ .ÖRDÖG NEM 
ALSZIK kei Bt lejátszásra. Toinay 
iXlü'i, Ha/mássy es Csortos mókáz 

-zak végig az elenáilhalatlanul jó' 
kedvű vígjátékot. 

JullUS hó 20 lói QUgUi2tUS l-ig 
NYÁRI SZONtli Kedves közön
ségünknek eddigi szíves támogatásá
ért hálás köszönetet mondva, s to 
vábbl szíves támogatását kérve, kel
lemes nyarat kíván a NEMZETI 
MOZI vezetősége. 

— ESKÜVŐ. Mlbék Mikié* cell
dömölki máv- tiszt f. hó 18-án vereti 
oltárhos a bucsussentlásslói r . kat. 
plébánia templomban Zug gi A n ö a k á t 

— VASÚTI K I N E V E Z É S . A 
Máv. Igazga tóság* Kiss J ó s s a l 
Ssembathalyi m á v . tisztát, aki t nem 
r ég keljei tek el Szombathelyre 
főtisztté Havast* k i . . 

— E L Ő L É P T E T É S A MÁV-Nál. 
A Máv Igazgatósafa Nagy Elek 
celldömölki Máv. föazsrtárnokot agy 
fizetési fákkal léptatta elé • 

— KINEVEZÉSEK AZ I G A Z 
SÁGÜGYNÉL. A K o r m á n y t * Ur 
aa IgazaágQgyminiaxtar előterjesz
tésére é r . Budai Faranc celldö
mölki j á rásb í róság! t i tkár t a cell
dömölki k i r . Já rásb í rósághoz já rás-
biröva ifj dr. Horváth Jenő szom
bathelyi lakost a celldömölki J á r á s -

~~Diroaaghoz~ aljegyzővé nevezte 
Diosy Jené i rodaigazgatéi címmel 
éa Jelleggel bíró irodafötiiztet í re-
da igazgatóvá. Lantos József cell
dömölki Járáabiróaagi betétazef-
kaastási kezelői segédhivatali gya-
k e r n o k k á nevezték k i . 

— PÉNZÜGYI KINEVEZÉS. A 
•sombatbely'i Pénzügyigazgatóaág 
VOrOa Jósaef celldömölki forgalmi* 
adóhivatali dijnokot forgalmiadon!-
•atali g y a k a r n o k k á nevelte k i . 

_ E L K É S Z Ü L T A VÖNOCKI 
KÖRJEGYZŐI H I V A T A L . A múlt 
év foiyamán magkaadédöl t az «j 
v i cűck i körjagyaói hivatal és Jegy
zői lak épttéá*, az teljesen befejezést 
nyert éa a hivatal f. bó 11-én nj 
halyiaógb* kűitűzett á* nyomban 
megkezdette működését 

— FORGALMI VIZSGA L E T É 
T E L . Gaxai Zoltán, B a u n József. 
Márkus József, Patay Józsaf óa 
Horváth Károly celldömölki mez-
deayvesetótanoDeok e hó olojén 
Celldömölkön s ikerrő l teltek la a 
forgalmi v i zagá t 

— F E L V É T E L A VASÚTHOZ. 
A Máv. Igasgatóaága Karolyi E r 
ezetet és Rntkay Margit celldö
mölki lakosokai a celldömölki á l 
l omás ra órabérei pénztárkezelőnek 
falvait*. 

— Á T H E L Y E Z É S . A szombat
helyi ttzlatvexetóeóg Nagy Éva pá sz
tár kése l enöt aa osz tá iymernűks ig-
has helyezte át i rodakeselónek. 

— ESKÜVŐ. Károlyi Gyula cell
dömölki máv . segédmozdonyvosoté 
augusztus 3-án -véseti o. tárhoz B u 
dapesten as Erzsébe tváros i romai 
kat. p lébánia templomban Tóth 
Bucuakát . 

— Ö N G Y I L K O S S Á G . Fodor L a -
jesoó, ezSL Kovács L id in aO éves 
Tekorca-ujmihályíai asszony ked
den hajnalban as 5I . az. ő rház 
közelében a Badapat felél Órkasé 
személyvonat aló vetette m a g á t . A 
smegojtett vizsgálat aserlnt ívzi. év 
szeptembere óta elmesavarbanszen
vedett ós ezért követte el végzete* 
tettét. S se rdán délután temették ol 
Tokercsen nagy részvét mellett. 

— NAPKÖZI OTTHON A H A D 
BA VONULTAK GYERMEKEI R É 
SZÉRE. Celldömölk tá rsada lma 
megmozdult, hagy hadbavonult ka
tonáink i rán t é rze t t mély szeretőiét 
kimutassa ós t ámogassa ók*t n lé 
tért ós jövflnkért vivőit nehés har
caiban.. Ezé r t a hadba vonult »k 
gyermekei rozséra Napközi Otthont 
létesített a Deák ucca S l . e;amu 
házban . (A Zöldkeresstes Egész 
ségház.) Ezé r t felkérik Celldömölk 
kasafiaa közönségét, miu tán kevés 
anyagi esskos áll rendelkezésre , 

hegy zöldségfélét, stb, adományai 
kat minólolfibb ju tás iak el a Zöld-
keresztes Egéasaéghás (Deák utca 
3i. szám) hoz. 

— CSALÁDI OROM. Örvendetes 
családi esi mén Y é r t i lapunk 16-
snerkesstójét. A bétán hitviae agy 
egészség** fiúgyermekkel a jándé
kozta meg, aki a keresztségben 
Attil la nevet nyerte. 

— ARATÁSI ÜNNEPSÉG. A 
celldömölki Már . futók- ós fűtő-
házi munkások Magyar Élet Pá r t 
csoportja f. évi július hó 19-én 
(vasárnap) d. u fél 2 ó rakor ara
tás i ünnepséget rendez, amelyre 
minden hazafiasán - érző magyar 
embert aseratattal fliv a* vá r á 
rendezóaég annyival is inkább, mert 
az ünnepség agéss bevételét a had-
bavonlt ka tonák hozzátar tozóinak 
támogatására ajánlatta fal az t a 
oepaégrendeső csoport. Az aratási 
Qnnepaég lá tványos telvenuláseal 
~~ezdfdik. Az ara tó menet, amely-
ban különbösó jelmezes csoportok 
vesének részt , fél 4 ó r ako r a 
„Zőldta" vendéglőből indul ol óa 
Celldömölk utcáin át vonul a ren
dező p á l y a u d v a r elért elteröló me
zőre, ahol gazdag műsor ra l szóra
kozta t ják a asareplék a megjelenő 
vendégeket. Belépődíj szentélyen
ként 50 fillér 

— B U D A P E S T I N E M Z E T 
K Ö Z I V Á S Á R . Ér tes í t i a k ö z 
ség i e l ö l j á r ó s á g az é r d e k e l t e k e t , 
hogy a budapesti n e m z e t k ö z i 
v a s á r i ( h á b o r ú s v á s á r t augusz
tus 14-tol 24 i g t a r t j ák meg.) 
E z i d é n csak igen kor l á to l t meny-
n y i s é g b e n k e r ü l n e k e l a d á s r a a 
k e d v d z m é n y e s u t a z á s r a j o g o s í t ó 
i g a z o l v á n y o k . A z i g a z o l v á n y o 
kat j ú l i u s 15-től 30- ig . lehet 
e l ő v é t e l b e n beszerezni a k ö z s é g 
h á z a 5. sz. i r o d á j á b a n . F e l h í v j a 
a k ö z s é g e l ö l j á r ó s á g a az é r d e 
keltek f igye lmet , hogy az iga
z o l v á n y o k a t a l en t i idő lartama 
alatt m á r e l ő v é t e l b e n v á s á r o l j a 
meg, m i v e l v a l ó s z í n ű , h o g y j u l . 
30 . u t á n — Tekintettel a nagv 
é r d e k l ő d é s r e — u t a z á s i i gazo l -
v é n y m á r nem lesz k a p h a t ó . A 
felaru u t a z á s i i g a z o l v á n y ara 
3 p e n g ő 3 0 fillér. 

— K É P K I Á L L Í T Á S C E L L 
D Ö M Ö L K Ö N é s S Á R V Á R O T T 
A z e l m ú l t napokban a l egk ivá . 
t ö b b f e s t ő m ű v é s z e k képe ibő l k i 
á l l í t ás t rendezett S á r v á r o t t Szent i 
m i k l o s i M u d r o n G á b o r . A nagy 
m ű v é s z i gondda l ö s s z e v á l o g a t 
l o i t m ű v e k t e r m é s z e t e s e n ha 1 

talmas s z á m ú k ö z ö n s é g e t vont 
zo l i ak é s t ö b b g y ö n y ö r ű fest. 
m é n y t m e g is v á s á r o l t a k . A h e t 
v e g é n az ujabb k é p e k k e l k i e g é 
sz í t e t t g y ű j t e m é n y C e l l d ö m ö l k r e 
v á n d o r o l t at, ahol m á r i s nagy 
é r d e k l ő d é s e lőz i meg a kiá l l i i 
t á s t . A v á s á r l á s i kedvei pedig 
b i z o n y á r a e r ő s e n növe l i az e lé r ' 
h e t ő igen k e d v e z m é n y e s rész< 
t é t f i ze t é s . A k i á l l í t á s o n k ö v e t ' 
k e z ö m ű v é s z e k a l k o t á s a i szert" 
pelnek: Cencz J á n o s , Juszko 
B é l a , M o l n á r C. P á l , V i g Ben 
t a l á n , K r u s n y á k K a r o l y , V i s k i 
J á n o s , A l d o r J á n o s L á s z l ó , Nagy 
V i l m o s , S z ü l ő P é t e r Pap E m i l 
F r i d P á l , A r a d i K d v i I l l é s . 
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— F E L H Í V J U K azoknak a 
s z ü l ő k n e k a f i gye lmé t , ak ik a 
sá rvá r t á l l . po lgá r i i s k o l á b a az 
1 9 4 2 — 4 3 . . é v r e b e a k a r t á k Írat
n i gyermekeiket , de a h e l y s z ű k e 
miat t oda fet nem vé te t t ek , vagy 
mer t az a helyes é r t e s ü l é s ü k 
vol t , hogy a v i d é k i e k e t csak az 
ő s sze l lehet felvenni , ha hely 
lesz, s ezé r t nem is jegyeztet-
Jék e lő , — hogy forduljanak 
k ö z s é g ü k j e g y z ő j é h e z , i l le tő leg 
i l le tékes t a n í t ó j u k h o z e fe lh ívás 
e l o l v a s á s a u t á n azonal, ott meg
kap ják a t ovább i u t a s í t á s o k a t . 
N y o m a t é k o s a n fe lh ív juk ezek
nek a s z ü l ő k n e k a f igye lmé t 
arra, bogy m i n d ezt a fe lh ívás i , 
m ind pedig a j e g y z ő i é s a ta
nítói hivatalban nyert u t a s í t á s t 
v e g y é k igen komolyan s annak 
tegyenek eleget, ha g y e r n u k e i k 
Jobb jövő j é t e lő aka r j ák m o z d í 
t an i : 

— N A P K Ö Z I O T T H O N O K 
A S A R V A R I J Á R Á S B A N . N e m 

r é g adtunk hí r t a s z é p e n m ű 
ködő J A K F A I n a p k ö z i o t thon- ' 
ról , m e l y r ő l k ü l ö n c ikkben is 
m e g e m l é k e z t ü n k a m u l t é v i 
m ű k ö d é s é t i l le tően. Abban a be
s z á m o l ó n k b a n t é l r e é r t é s e k r e 0-
kot a d ó m e g j e g y z é s is vo l t . 
Ö r ö m m e l k ö z ö l j ü k , ami t k ü l ö n 
ben á l t a l á n o s s á g b a n akkor is 
ö r ö m m e l s z ö g e z t ü n k le, hogy 
a jákfa i n a p k ö z i o t thon v e z e t é 
s é b e n nemcsak a m u l t é v b e n , 
hanem é r t e s ü l é s ü n k szerint m á r 
1937 ó t a minden é v b e n s z é p e n 
e g y ü t t m ű k ö d i k a k ö z s é g elöl
j á r ó s á g a , az intel l igencia é s a 
t a lu k ö z ö n s é g é b ő l igen sokan. 
Az idei é v b e n is a k ö z s é g i e lö l 
j á r ó s á g j á r elől j ó p é l d á v a l a 
nagy s z o l g á l a t r a h ivatot t nap
k ö z i o t thon f e n n t a r t á s á b a n é s 
v e z e t é s é b e n . — I l y e n n a p k ö z i 
m ű k ö d i k m é g V á s á r o s m i s k é n , 
G é r c é n , Balozsamegyesen é s " 
Hosszuperesztegen. 

- V I L L A N Y O S Z L O P R A M Á 
S Z O T T A Z Ö R Z Ő G Y E R E K . 
Csak a csoda mentette meg a 
biztos ha lá l to l T o l d i J á n o s IG 
i s z t e n d ö s sotonyi ő r z ő g y e r e k e t . 

~ A meggondolat lan í íü t á r s a i 
s z e m e l á t t á r a f e l m á s z o t t a vas
vi l lanyoszlopra é s m e g é r i n t e t t e 
a v e z e t é k e t , amelyben 22 ezer 
voltos á r a m keringett . A „ f ö l 
d e l é s t " a s á r v á r i v i l lanyte lep 
m ű s z e r e i is j e l e z t é k . T o l d i J á 
nos az á r a m ü t é s e k ö v e t k e z t é b e n 
nyomban e s z m é l e t é t vesztette 
é s t ö b b m é t e r m a g a s b ó l az ú t 
testre zuhant . Azonna l a sá r 
v á r i k ó z k ó r h á z b a s z á l l í t o t t á k , 
ahol csak napok m ú l v a nyerte 
vissza ö n t u d a t á t . A v i g y á z a t l a n 
s é t o n y i ő r z ö g y e r e k e t é g é s i se
bekkel , va lamin t k o p o n y a s é r ü 
léssel ápo l j ák . Mindennek d a c á r a 
balesete s z e r e n c s é s n e k mond
h a t ó , mer t a szakemberek is 
c s o d á l k o z á s u k a t fejszik k i , hogy 

a m a g a s f e s z ü l t s é g ű á r a m m a l 
v a l ó é r i n t k e z é s nem k e r ü l t az 
é l e t é b e . 

— H A N Y A T T E S E T T A 
K A S Z Á B A . N e m mindennapi , 
de a n n á l kellemetlenebb s é r ü l é s 
é r t e N é m e t h J á n o s a l k a l m i 
m u n k á s t . A F l e i s chmanr^ g é p : 
ü z e m s z e k e r é n etetni va lóé r t 
ment a m e z ő r e , amiko r a k ö z 
ú t i R á b a h i d k ö r n y é k é n az ü l é s 
deszka e l tö rö t t é s a s z e r e n c s é t 
len kocsis h á t t a l a s z e k é r 
d e r é k b a n elhelyezett k a s z á b a 
esett. O l y a n s ú l y o s a n megse
b e s ü l t , hogy k ó r h á z b a ke l le t i 
s zá l l í t an i . 

- M E G A L A K U L T A S Á R 
V Á R I B A R O S S - F I Ó K . K e l l ő 
s z e r v e z é s és e l ő k é s z í t é s u t á n 
s z e r d á n este tar tot ta a l a k u l ó 
g y ű l é s é t a Baross S z ö v e t s é g 
s á r v á r i f iókja. B á r e z ú t t a l csu
p á n a^jjCseji^ís" a l a k u l ó k ö z 
g y ű l é s za j lo t t -le, — amelyet 
r ö v i d e s e n k ö v e t n i tog , k ö z p o n t i 

. k i k ü l d ö t t e k k ö z b e j ö t t é v e l , a fé
nyesebb k ü l s ő s é g e k b e n is meg
n y i l v á n u l ó d í s z k ö z g y ű l é s 0 , — az 
aktust ü n n e p é l y e s s é tette G á l b a 
Vince j á r á s i f ő s z o l g a b í r ó é s 
L á s z l ó Lajos dr. tb . fŐszgab i ró 
m e g j e l e n é s e . A n a g y s z á m b a n 
megjelent tagok k ö z ö l t o t t l á t t u k 
Budai L á s z l ó v e z e l ő j e g y z ő t , 
Herczeg J á n o s i p a r t e s t ü l e t i el
n ö k ö t é s Kiss I m r e dr, ü g y v é 
det. A k ö z g y ű l é s t a s z e r v e z ő 
b i z o t t s á g . n e v é b e n Nagy I s t v á n 
k e r e s k e d ő ny i to t t a 'meg , ma jd 
Herczeg J á n e s i p a r t e s t ü l e t i el
n ö k ö t k é r t e fel a t i sz t ikar vá 
l a s z t á s l e v e z e t é s é r e . A k o r e l n ö k 
ismertette a j e l ö l ő b i z o t t s á g ál
tal javaslatba hozo t t l i s tá t , a-
melyet k ö z f e l k i á l t á s s a l a meg
jelentek elfogadtak. E szerint a 
he ly i Baross-liok e l s ő t iszt ikara 
a k ö v e t k e z ő : e l n ö k : Nagy Ist
v á n f ü s z e r k a r e s k e d ő , a l e l n ö k ö k : 
H o r v á t h K á l m á n c i p ő n a g y k e 
r e s k e d ő é s Popella J á n o s bőr-
n j á g y k e r e s k e d ő . Ü g y v e z e t ő e l -
tiok: Kiss Ferenc gabonakeres
k e d ő , ü g y é s z - Kiss Imre dr. 
ü g y v é d , t i t k á r : L c m k e G y u l a 
h i t e l s z ö v e t k e z e t i k ö n y v e l ő , p é n z 
t á r n o k : G ő e z e I s l v á n elekro-
technikus, e l l e n ő r ö k : T a n g I G y u 
la c i p ó n a g y k e r a s k e d ö , Schi l in -
ger J ó z s e f c i p é s z , H o r v á t h Ist
v á n f ü s z e r k e r t a k e d ö é s Gergely 
Béla v e g y e s k e r e s k e d ő . V á l a s z t 
m á n y i tagok: Herczeg J á n o s 
i pa r t e s tü l e t i e l n ö k , v i téz L u k á c s 
Endre n a g y k e r e s k e d ő , Kucscra 
Pá l b o r n a g y k e r e s k e d ő , M é s z á r o s 
J á n o s r u m - é s l ikornagykeres
k e d ő , N y á r i J ó z s e f borkereske
d ő , Sch immer G y ö r g y csemege 
k e r e s k e d ő , H o r v á t h M i h á l y ven
d é g l ő s , Payr Lajos vaskereske
d ő H o r v á t h I m r e s z é n k e r e s k e d ő , 
T í m á r J á n o s d i v a t á r u nagy- é s 
k i s k e r e s k e d ő , Berta I s t v á n ve
g y e s k e r e s k e d ő , W i t t i n g e r G é z a 
e s z t e r g á l y o s mester. Einbeck 
J ó z s e f n a g y k e r e s k e d ő , Z w i r z i t s 
L á s z l ó v e g y e s k e r e s k e d ő , Kiss 

B e n ő t e x t i l k e r e s k e d ő . A m e g v á 
lasztott t i sz t ikar n e v é b e n Nagy 
I s tván e lnök k ö s z ö n t e m e g ke
resetlen szavakka l ' a b izalmat 
é s - Í g é r e t e t tett, hogy m i n d e n 
e re jéve l az e g y e s ü l e t fe lv i rá 
g o z t a t á s á n , n e m k ü l ö n b e n a ta 
gok ü g y e i n e k t e l k a r o l á s á n m u n 
k á l k o d i k . "GaTba V i n c V j á r á s i 
f ő s z o l g a b í r ó nemesveret ü be
s z é d b e n ü d v ö z ö l t e a Baross í iok 
m e g a l a k u l á s á t , amely S á r v á r o t t 
is hangosan hi rdet i i z u j v i l á g 
b e k ö s z ö n t é t . K ö t e l e z ö l e g ígére 
tet tett, hogy m i n t a j á r á s e l ső 
t i s z tv i s e lő j e az e g y e s ü l e t m ű 
k ö d é s é t m i n d e n v o n a t k o z á s b a n 
t ő l e t e l h e t ő l e g t á m o g a t j a . . A z 
a l a k u l ó k ö z g y ű l é s a H i m n u s z 
hangja iva l é r t v é g e t . 

S P O R T 
I CVSE Siófokon 

Vasárnap a CVSE Siófokon játsza 
utolsó bajnoki mérkőzését a siófok 
csapatával. A bajnoki pontokra nuo\ 
szüksége volna a CVSE nek, meit 
csak ugy tarthatja a '8-ik .helyet. 
Letkes és sportszerű játékkal meg
nyerhetik a mérkőzést. 

Megindulnak az ifjúsági 
Qmischl-kupa mérkőzé

sek 
.zuluiméi iliizii iliszir Biti 
— A foljó hó 19-én vasá rnap 

nnfir.dujo Omischl — kupa m é r -
kőzéaek loráD Sarvar ifjúsága a 
Szombalhelyi SzFC-t fcapta leg
első elleniéin... A mérkőzés ü i a m -
batbaljCQ less a Hunyadi uti pá 
lyán 4 órai - kezdettel. Remél jek , 
hogy Sárvár fiataljai nagynevű 
tlltiifelük, ellen, ba legyőzni nam i a 

tudja* — tiaztei e rcdméayt érn«k 
• 1 . A nagyabb ludaa ellao a l e l k t -
sedest éa az aka rá s t állítják 
sorompóba. 

AZ OMISCHL—KUPÁT kél évvel 
azslótt alapítóit* sport szeretetéről 
kos iamér t Omischl Antal alazredas, 
az SZPC alaoks. Az alapí tás célja 
Szombalbaly ifjúsági spor t jának 
lojlesstés*. A v á n d o r d í j - jellegű 
kupa alnyeráaéért a kUsdelem júl ius-
augusztus hónapokbsa folyik, tehát 
• l y , idób to amikar a nagyok baj-
ooki mérkőzése i ssUoeleloek. Eddig 
mindké l esetben a Sá rvá rán szép 
já tékáér t népszerűségnek örvendő 
SZTK nyerte el • ssep trófeát és 
aaaenayiben a mast meginduló 
küzdelmekből is az SZTK karul k i 
alsóként , ugy a kupa végérvénye
sen birtokába kerü l . 

Jelenleg aaonban nehéz megjó-
ae.ai a kupanyecissi, mari a részt
vevő 6 szombathelyi csapat iSZFC, 
Haladás , SZTK, 48-as cserkészek, 
Leventék, Kair.cn 1 közdl csak a 
Kameai Lavaaték azok, k i k a leg
gyengébbeknek l á t szanak , míg a 
többi éti csapat teljesen egyenló 
esélyekkel pályázik az első helyre. 
Ka.önösen áll ez a Haladáa éa 
SZFC caapalára , mely csépe tekben 
nab olyan já tékos ia szerepel, 
melyek az slsáoszlályu bajnoki 
mérkőzéseken kellő rutint á t á r a z t o k . ' 
Az SZFC csapa tában , ugy hír l ik , 

já tszik Lóránt is, a k i a nagy* 
utánpót lás tagja éa aa SZFC válo
gatóit jelelt centerhelfja. A Hala. 
dáaban já tszik Szabados éa Újvári 
Mindketten már többsadr szerepeltek 
NB mérózéseken- A szombathelyi 
Leventék és Cserkészek csapatában 
pedig a Szent László Kupagyéitei 
diákjátékosok elasztva szerepelnék. 
Az SZTK-át pedig (üti, a kupának 
végleges megszerzés i vágya, a 
Kamoni leventék lá tezanak a, leg
gyengébbeknek, de a futball Orok 
bizonyta lansága miatt nem lehet 
elére megjósolni a végeredményt 
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benevezte ifjúsági csapatat. E két 
együttest nem a kupa megnyered 
vagya fut i banem a tanulni akarás 
a cél, mert nyi lvánvaló, hogy ugy 
Sárvár mint Kőszeg ifjuaági csapata 
csak a fejlódéa utjai keresi akkor, 
amikor részt vesz egy i ly neaet 
célú küzdelemben, 

A m é r k ő z é s e k egyfardulésak 
lesznek. Mindea csapai hét mérké-
zest j á t sz in . Csak Ül éa annál 
liatalabb évjáratú já tékos s.erepel-
het. Így tthat Saxvar csapatából 
csak Pukier Is tván játazbat . De 
szerepel a csapatban a két ikervá
r i szélső, T tmar és Ceelédi, azután 
Gal es Pintér , akik mar több baj
noki mérkőzésen rész tve t tak . 

A aeérkózesek felérnek a legjobb 
masdosztaiyu mérkőzések nivujara, 
így tahat a sportpar ioló közönség 
élvezetes, aróa i r amú és főleg ssép 
já tékot lá tha t , amellett elősegíti 
anyagilag is t ámoga tás ra erdemei 
í l jusagunk további le j l idésének Is-
heioseget. . 

Elsó csapatunk nyá r i piboaójét 
élvezi ' Biztosra vabató, begy az 
Ősszel as elao osztá lyban aserapel 
Sarvar es az auguaaiua elején meg
induló e lőkészüle tek ga. anciat kell 
hagy nyúj tsanak az elsó osstalybaa 
való kielégítő ssersplésre . A csapai 
arósitési munkalatok mar folya
matban vannak. Elsó barátságos 
mérkőzés t a viaszaiárt Muraszombat 
j " képességű együttesével tartja as 
SLE i m m á r elsóoaztalyu együttséé. 

O - O 
A Celldömölki Levente Egyesület

ben ta megélénkül t a sport elet. 
A helybeli levente egy eaülelbeo 
megalakult a l abdarugó es aa ököl
vívó ssakosztaiy. A labdarugó 
siakosstaly vcsetesével SOle Lasiiot 
az öicolvivo szakosztá ly vaietésevel 
Zsirey Elemér t bízták meg. Mind-
keiteu augusztus hóbaa Budapesten 
szak mesteri taotolyamon veezuek 
réezt, hogy az att tanultak alapján 
szakosztá lyukat ezakaserüan oktat
hassak, és vesetbesséit . 
A Levente Egyesuiat spart 111 - lab-
daruga telsserelesa is örvendetesen 
gyarapodik. Ugy h i r i i k , bogy a 
csapat össze, mar a saját felszere
lésében sserepelhet. 
Ssabó Jenő caapaiparaacanok agi-
l i ' á sa megtaláló garancia, hogy az 
egyeeületben a sport elet tovább 
.ajlödik és hogy át lagon 1*11*11 
eredményeket er majd el. 

A aelldomOlki levente labdarugó 
csapata vasá rnap Janoshazaa a ja-
t ő s h a z á i levente ogyeehlot csapa
tával Játszik bará t ságos mérkőzés t . 
Remél jük, bogy a v isszavágó mér
kőzés a ceu leventék javara dói el. 
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